
Communiqué de Presse
Paris, le 15 décembre 2025

Avec le soutien de :
ACE Traductores

Association pour l'écologie du livre
ATAA, Association des traducteurs et adaptateurs de l’audiovisuel
ATLAS, Association pour la promotion de la traduction littéraire 

CEATL, Conseil européen des associations de traducteurs littéraires 
Charte des auteurs et illustrateurs de jeunesse

Collectif IA-lerte générale
CAAP, Comité pluridisciplinaire des artistes auteurs et autrices

Ant Éditions
Éditions Atrabile
Éditeurs du Sud

Fill, Fédération interrégionale du livre et de la lecture
Libraires de l'Est

Ligue des auteurs professionnels
Réseau Les Résidences pour l'art d'écrire

SAIF, Société des auteurs des arts visuels et de l'image fixe
SdS, Syndicat des scénaristes

Section des correctrices et correcteurs du SGLCE-CGT (Syndicat
général du Livre et de la Communication écrite CGT)

SFT, Société française des traducteurs
SNAP-CGT, Syndicat national des artistes-plasticien·nes 

STAA-CNT-SO, Syndicat des travailleur·euses artistes-auteur·ices
SUD Culture Solidaires Bibliothèque nationale de France

SUD Culture Solidaires Métiers du Livre

Bradage de la traduction, 
plan social invisible :
Harlequin passe à l’IA

Toute organisation peut encore soutenir ce communiqué en
adressant un mail à : presidence@atlf.org

mailto:presidence@atlf.org

